¥ ViA-Accompanying document Printed on: 17.11.2021
- kg

e N By : STEHLEL Fage: 171
Consignment No.: 21232961
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
HéfelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 172,60
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21515659 9009024107 3.600,00 piece S C013854_MIP_1 C 550003809501
22.11.2021 29806 SCHUTZKAPPE
1 Europalette %QEQD 1 - M7123 1&2027'@ ] 3.600, 00,
2 KLT 4329 24 - M7306 150,00
3 PE-Abschlufideckel VDA 4500 1 - w7124 SOWG W Q(?,g
21515660 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
22.11.2021 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN \
1 TBA-520921 1 - M7471 [EoS02 Yo 8.000,00(/

2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 Lo¥ 1 - M7472 fﬁMéMQS% -

- End of List -

KUEHNE+-MAGEL sxl

Via dei Ciciami.ii, snc- 7026 Modugno (BA)
2 6 NOV 2021

"Ricevuito con riserva di
e, N (.Y}
verifica su qualita e quantita

Wir liefern ausschlieplich auf Basis unserer im Internet unter http://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefuhrien verlangerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch ftir alle zuktinftigen Lieferungen und Rucklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at htto://www.ioma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-No. / N° partita IVA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Date/Data

22-NOV-2021

=

SREICHT

y 7 ] 4

158031

17745 64150

Collection address / Indirlzzo del luogo df carlco {di ritlro)

Order Code / Ordine di trasporto

RNM-EC-0316415

Delivery terms / Termina! address /
Condizioni di trasporto Indirizzo terminale
D fres domicile D exworks
franco dom. franco fabbrica) DHI, FREIGHT GMBH
0 Cleared 0 Uncleared
gwaﬂaltg l{la(;rl sdogapglo RENNINGEN
65 pal 65 unpai
Dlatpreai, L amnonega| INDUSTRTESTRASSE 28
Id d id -
Gonsignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA Dg:’,‘ydf,:, pag_D d}’,‘ydlé;pa D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT I:I°,‘{‘f" nonpag.  {Tel:+49 / 7159 9340
& Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Qgg‘g?;} ;n%n;ponllun;grag?/ Terminat reference/
mplement Numero di dossler
Delivery address / Indirizzo di consegna dslla merce O zfs U :g 0221111328025
- Currency/  Value forinsurance/ Customer’ reference /
Valuta Valore daassicurare Rilerimenti del clients
NolTMP-TCS-591363
Terminal dl arrivo Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity | Packing  Description of goods Customs'tiff rmber] Gross welghtin kg Value (wilh currency)
Marche ¢ numeri Quantita Imballaggio  Descrizione defla merce Tariia doganale | Peso lordo in kg Valore (con valuz)
21515659 PARTS 173.0
21515659 2 |ZH  PARTS ’
Payable welght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabila in kg Totale peso lordo in kg
Dim. % cmx omx o= 1.280m 0.00 w 320.00 173.0

Special conslgnments / Richleste particofari

Special Instructions / Istruzloni particolasl

21515659-215156
DImENSIONS (LWH) :
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

, IMP-ICS-591363 SHIP.REF.21232961,

2X 80X60X133Cm

Enclosures / Allegatl

i

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Delvery o consigneg IMPORTANT According o CMR, transport damages have to ba noted on th
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario order {POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible mmy‘K u
notied in wnting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 day )i
Date /Data Datg / Data Viad
Time/ Qrario Time/ Orarlo
Drivers signature / Firma dellautista Conslgnee’ signature Consignee's hame In block letters
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
i

EUROCONNECT Transport Conditions apply excluslvely to all DHL EuRoconnSYEIfEeY
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT

fanalire of sender

WP AGEL s.ul.

ini, snc- 70026 Modugno (BA)




